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Ethnic groups: Tutsi图西人; Hutu胡图(人); Banyamulenge;
Personalities: Prime Minister Antoine Gizenga ; Special Representative of the Secretary-General for the Democratic Republic of the Congo and Chief of Mission William Lacy Swing (United States); Sir Ketumile Masire, the neutral facilitator; Kabila, Laurent-Désiré ; Chiluba (President of Zambia Jan. 2000) CHISSANO, Joaquim Alberto (President of Mozambique 若阿金 阿尔贝托 希萨诺) Lissouba (President of Republic of the Congo); President Kagame of Rwanda; Special Envoy of the Secretary-General To Facilitate Agreement on Power Sharing During Transition in the Democratic Republic of Congo Mustapha Niasse (Senegal) 12 June 2002; personal security elements of former Vice-President Jean-Pierre Bemba; dissident former general Laurent Nkunda; Mayi-Mayi leader Kasereka Kabamba; Leaders Michel Rukunda (Moramvia Group) and Colonel Bisogo (Group of 47); Cobra Matata, leader of FNI; Matthieu Ngudjolo, the leader of MRC;
Place names: Bas-Congo and the Kahemba border dispute with Angola; Kasai Oriental; Goma and Sake; North Kivu; Bunagana; Rutshuru; the Kabare and Walungu areas; Ninja and Mugaba forests; Moyens Plateaux region; Itombwe forest; Ituri; Maniema and Katanga provinces, where both MONUC and FARDC are thinly deployed;
Expressions culled from China’s statements:

中东/巴勒斯坦局势骤然紧张的情况下，代表团仍然如期出访 took an abrupt turn, as scheduled; 基桑加尼发生兵变 mutiny; 基桑加尼非军事化迫在眉睫；密切关注事态发展；各派所接受的过渡安排协议 agreement on transitional arrangements; 布隆迪过渡政府自成立以来，运转较顺利；刚内部政治对话为和平进程注入新势头；确保刚果河为商业重新开航；捐弃前嫌，互谅互让；安理会赴大湖地区访问团 mission；关注刚局势发展走向；求同存异，早日达成具有广泛包容性的政治协议 all-inclusive; “帏幕” 设想 the idea of a curtain of troops; 有助于打破坚冰，建立互信；希望抓紧落实；
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� RCD-Goma plus UDPS 26 April 2002


� of foreign armed groups


� adopted during the inter-Congolese dialogue at Sun City


� 2 April 2003


� signed in Pretoria on Dec.17, 2002


� comprises diplomatic representatives of the permanent members of the Security Council as well as the Troika of the African Union (Mozambique, South Africa and Zambia), Angola, Belgium, Canada, Gabon,


the African Union and the European Union.


� All MONUC substantive components (political affairs, human rights, humanitarian affairs, child protection, public information and others) will be represented in the Unit.


� set up an interim administration, consisting of a 32-member Special


Assembly, an 18-member Executive Organ, and three subcommissions — on


security and the consolidation of the cessation of hostilities, the re-establishment of


public services and the rule of law, and humanitarian assistance and rehabilitation.


� adopted on 20 May 2007 by the Presidents of 10 of the 11 provincial assemblies jointly underscoring the constitutional autonomy of the provinces and contesting the Government’s attempts at continued direct administrative and financial control in the provinces


� 6 March 2003


� led by the World Bank


� Programme led by the World Bank to support the demilitarization and reintegration of armed groups and regular militia in the Democratic Republic of the Congo, Republic of the Congo, Rwanda, Burundi, Uganda, Angola and the Central African Republic


� envisaged under the terms of the All-Inclusive Agreement


� established pursuant to the agreement of 30 July 2002 between the Democratic Republic of the Congo and Rwanda
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